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D. .ז א
nter libros Veteris Teſtamenti, autoritate di-
vina inſtructos, reperiri qvosdam potica con-

ſcriptos arte, nemo fere eſt qvi ignoret. Ju-
dæorum Sapientes eorum nominant tres,
Proverbia Salo- המלש ילשמ Foblum, בויא
monis, םילהת Pſalmos, eosqve ſymbo-
lico compendio ſcriptionis libros תמא nun-
cupant. Vetuſti eccleſiæ Patres, horumqve

autoritatem ſecuti recẽntiores gvidam gvingve numerant,
dum illis tribus addunt תלרק Eccleſiaſten 0 םירישח ריש
Canticim Canticorum. Quidam loco ſexto adjiciunt
Threnos Jeremiae: ne memorem breviora carmina, quæ
hiſtoricis הס propheticis libris ſparſim interjecta cernun-

tur.:Illud ambigitur inter eruditos diſceptatur, ecqva
tandem in re nervi artis illius poẽticæ conſiſtant, qvænam
ejus תופס leges, qvi numeri, qvis modus, gvave ratione

A dilcre-1 ,לוח B. JO. CHRISTOPH. WOLFFIT biblioth. Hebræa, Tom. lI.
il ENםהק. םג לאה.  (יאסט7(רט!ז introductio ןה ihrne התצזוההה

cap. 1. 5.



2 De 16 8diſcrepet ipſa ab oratione prorſa. Inter priſcos Hebræos
nulla ætas Horatium aut Arſſtorelem qvendam tulit, 1
06 poẽtica ſuæ gentis expoſuiſſet: in ipſis illis libris nĩhil
invenitur, quod-naturam ligatæ orationis edoceat; qvin
etiam ne vocabulum qvidem extat, ףלס vel numerus, vel
pes, vel verſus ſignificetur. Unde apparet, integram il-
Jam quæſtionem conjecturis ſtare, םסס ſacile in ullam par-
tero gvicqvam, qvod omni dubitatione careat, definiri
poſſe.. Nil tamen intentarum noſtri Philologi reliqvere,
1ed, ףלא naturalis eſt mortalibus cuncta explorandi cupi-
ditas, ſtudioſe in adyta artisillius penetrare 10205 poe-
ſcos Hebrææ indagare allaborarunt. Verum, ut in tam
obſcuris incertisqve rebus uſu venire ſolert, pro ingenio-
rum judiciiqve ſui varietate tot diverſiſſimarum ſententia-
rum divortia in medium protulere, mira eonjecturandi li-
bertate, טז סא tam enormi opinionum diverſitate nihil fa-
cilius colligeres, qvam ה nemine omnino vẽrum e profun-
do erutum hucdum eſſe, ſed penitus, qvalisnam fuerit il-
Ia vetus poẽſis, neſciri.

vidam nodum, gvem ſolvere arte non poſſunt, gla-
dio טה ſecant maxime incredula audacia omnino ne-
gant, Hebræis ullam numeros ponendi ſcientiam ſuiſſe, ac
iibris illis, qvos vulgo poẽticos venditemus, qvieqvam
poctici præter nomen .161םס Quorum temeritati illi non
valde iraſcentur, ꝗvi meminerit, omnem illam opinio-
nem de librorum, qvos nominavi, poẽtica ſcriptione non

niſi Judæorum commemorationibus, a majoribus ſuis per
manus vaſi traditis, niti; ꝗvibus ſi fidem demſeris, o-
mnem eauſam litigandi quæſtiunculas de 8םסא Hebræa
movendi ſuſtuleris.

Alii, 2qui eſſe vere libtos numerorum legibus li-

gatos
pug,. 126. vid. סנה ſpiritus ſincti האג B. DANNHAUERUS de ב ו

Ven. CARPZOVIUS ,ןסס cit. 5.9י Fag. 2I. B. WOLPFIUS ib-

ספ. 100



Hebræorum. 0

gatos credunt, ingenue tamen ſatentur, ſive סא docta qva-
dam ignorantia, ſive סא honeſta qvadam verecundia, ſive,
ut labore moleſti examinis ſuperſedeant, סא inertia qva-

dam, ſe cum Auguſtino? neſcire, quonam pacio libri
iſti a libvis numeri expertibus diſerepent, artem poeti-
cam Vet. Teſt. inter deperditas artes noſtris ſeculis igno-
ratas referunt: qvaſi 06 myſterio qvodam fidei ageretur,
de ףיס æque cum Auguſtino dici deberet illud: rem tene-
mus, modum neſcimus.

Horum equidem ſinceritatem magis admiror, qvam
imitandam cenſeo: ſi imitor; non niſi cogente ita ne-
ceſſitatt verum exprimente vel invito, ſiucerus ſum.
Namqve cur neſcire, pudens prave, quam diſcere mallem.

Verumtamen, סט pauei ſint, ,ףלו ꝗvod neſciunt,
neſcire ſe proſiteantur, non adriiodum miror, adeo mul-
tos eſſe, qvi, cum nihil de poẽſi Hebraica ſciant, tamen
eam ſcire 10 nobis perſvadere conantur. JOSEPHUS, an-
tigvitatum Hebraicarum ſcriptor laudatiſſimus, audaciſſi-
ma confidentia pronuntiat, Hebræos iisdem modis ac nu-
meris, qvibus Græci vates urerentur, uſos 010 librosqve
inos partim Hexametris, partim Jambis, partim Penta-
metris, partim aliorum pedum modis decurreree  In

8 2 ejus3 AUGUSTINUS epiſola CXXXI. OO. Tom: II. pag. 648. ait: qvi-
bus numeris conſiſtant verſus Davidici, non ſeripſi, qvia neſcio;
ceriis tamen conſtare numeris credo illis, qvi illam lingvam pro-

be callent

4 JOSEPHUS. antiqvit. 0476, lib. I. cap. 7. pag. 68, loqvens 6
euchariſico Moſis )קס deletos ægygQtios, 6 הז 6 סע
m. ivuα; bvxe picr megi- 00 4ץאסןאו0ט ידע Si00 דסו
xæouv, ibauiton סעדו Et lib. IV. cap. 9. pag 130.

de Moſis axtico magno: 4725ויל. npinow 00]08[526ע סיס
Davide ſcribit: 06 .342 10. סאקי VII cap. טוס Et ....09%ץוש
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4 De 88 היסס
ejus ſententiam more ſuo pedibus eunt ORIGENES, EU-
SEBIUS PAMPHILI, HIERONYMUS,,  hujusqve

plittaci

₪006 ?ו6 דמו יפ80ע אס טוקעמ6 סמויה? 410 2870 למואוצ
inon. -6דפ ןופו שס דקו₪6[81 16 08 יופעדמ05]שמ

3 EUSEBIUS, præparatione evangelica lib. XI. .5 סגק. Pag 54.
ney 608100 mingr;, ₪6 n 04. 6שעדסו  dv ים
תוסס ₪0, אש) ד Aaſid 0 תו ,vaduos דש אש246-
לש לחש0 םלל.ףסנע 70000 [44ד00) סעדו. סאסו 'ץעצ
nenvinu- 30 םיטלג iunaadina 01 רמפטדלש iiv; 0857₪6ד
s”;nen, 0% inuv עא, אוף /0וח 06 מ םענדסוס
;Meærou דקווק6ד00ו דפ 04 דפד0₪051 עאדל ידוע 0

ל

6 HIERONYMUS prolego chronici Euſeliani pag. 3. edit. Scaliget.
»Qid Pſalterio canorius; qvnd ומ morem noſtrl Flacci Græcl
,Pindari nunc Jambo currit, nunc 2168300 perſonat, nunc Sapphi-
nco tumet, nunc ſemipede ingreditur? Quid Deuteronomii
»Eſaiæ cantico pulchrius? qvid Salomone gravius? quid perfe-
nctius Job? quæ omnia hexametris pentametris verſibus, ut

Joſephus Origenes ſcribunt, apud ſuos compoſita decurrunt.,,
Idem Stridonenſis monachus epiſtola 44 סת Paulam Urbicam,
OO. Tom. ,שד pag. 300. edit. Mariani Viũtorii ſeribit:,, Verum
sũebes ſcire, in prioribus pſalmis, ſingulis litteris ſingulos verſicu-
»los, qvi trimetro jambieo conſtant, eſſe ſubnexos, inferiores
autem tetrametro jambico conſtares ſicuti Deuteronomii can-
aticum ſeriptum eſt.. Proverbia 6ףץסףצ Salomonis extre-
,,mum claudit alphabetum, qvod tetrametro Jambico ſupputatur,

,b 60 loco, in ףץס ait: mulierem fortem qvis inveniet, &e.,,
Item epiſtola C 111, 47 Paulinum, ,סח Tom. 171, ,673 קבע. D. ait:
nJob proſa incipit, verſu labitur, pedeſini ſermone finitur.,, Hæc
luculentius explicat præfatione 0 27111, in librvum ווד Tomo גג

74]. 029. 2.,A principio voluminis usqve ad verba Job apud He-

,,bræos



Hebræorum. 5
pſittaci ISSDORUS HISPALENSIS RABANUSMAURUS,  itemqve 6 recentioribus qvodammodo

8.3 BUX-nbræos proſa oratio 60. Porro ג verbis Job, in qvibus ait: Pe-
»reat dies, ומ qva natus ſum; usqve ad eum locum, ubi ante

,finem voluminis ſcriptum eſt: בפס pœnitentiam ות cinere fa-
villa; hexametr verſus ſunt, dactylo ſpondæoqve currentes,
npropter lingvæ idioma erebro recipientes alios pedes non ea-
»rundem ſyllabarum ſed eorundem temporum. Interdum qvoqve

»rhythmus ipſe dulcis tinnulus fertur numeris metri ſolutus,
»qvod metrici magis qvam ſimplex lector intelligunt. A ſupradi-
,cto autem verſu uzqve ad finem libri parvum comma, qvod re-
nmanet; proſa oratione contexitur. Qvodſi cui videtur incredu-

,lum, metra ſcilicet 66 apud Hebræos וה morem noſtri Flacci
nGræciqve Pindari Alcei Sapphus vel pſalterium vel lamenta-
ntiones Hieremiæ vel omnia ferme ſcripturatum cantica compre-

nhendi, legat Philonem,, (pace venerahilis monachi dixerim, ומ

Philone nihil ומ hanc ſententiam reperiri,) Joſephum, Orige-
nnem, Cæſarienſem Euſebium,, 6סצטומ tęſtimonio me verum

pdicere comprobabit.

7 ISIDORUS apud ,מ BUDDEUM hiſi. eccleſ. vet. Teſt. tomo I.

11I. rA. 292.
3 RABANUS MAURUS 2romio commentarii in Lamentationes,

extat inter OO. Hieronymi Tom. VIII. pag. 307. huic Pa- וו
tri tribuitur ג MARIANO VICTORIO, epiſiola commentario illi
præſixa pag. 367. ſed bonis de cauſis Rabano vindicatur ג BEL-

LARMINO 06 ſcriptoribus eccleſ. pag. 86. ab ELL. du PIN
dans la biblintheque des auteurs eccleſiaſtiqves, Tome 115, pag-
132. Utcungve tamen ſit, Rabanus, more ſcriptorum ſeculi
VIIl. verba ſententias Hieronymi epiſlola ad Paulum Urbi-
cam emendicavit. Ita autem ſoribit; Habes in lamentationibus

nHieremiæ

3-
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6 De arte 8BUXTORFFIUS,, MARIANUS VICTORIUS, דפ
FRANCISCUS GOMARUS,?lyræ Davidicæ, ut li-
brum ſuum vocat, mirus, ne dicam delirus, fidi-

cen,
,Hleremiæ qvatuor alphabeta, 6 qvibus duo prima qvaſi ſapphico

,metro ſcripta ſunt, qvia tres verſiculos, qui ſibi connexi ]נה
ab una tantum littera incipiunt, heroici comma concludit.

,Tertium vero alphabetum trimetro ſcriptum eſt, a ternis litte-
oris, ſed lisdem, trini verſus incipiunt. 8. גג

9 BUXTORFFIUS 46 preſodia metrica, 4 calcem grammatices he-

brææ.

1I8 MARIANUS VICTORIUS notis 44 Hieronymi 00. Tom, llI,
pag. 691. ,,Si qvis hujus rei experimentum ſedulo fecerit, inve-
»niet, ſicut ego inveni, vorum eſſe quoã 1)!ק (Hierenymus di-
ncit, 60 ſilicet in Job hęxamatroavarſus טאןלםסמ0אס Dactylo

aliis pedibus,, ut trochæo, jambo, proceleumatico curren-
tes; non enim ſyllabatum ſed temporum in 31 habetur ratio
ſcilicet duæ breves pro una ſyllaba longa ponantur.,, Ildem גנט

tamen epiſcopus, maniſeſla contradictione, ſatim pag. 693. ſcri-
bit:,,Verſus Ebræorum non pedum regulis, ut fit apud Græcos
ncoarctari incedereqve, ſed eo excurrere modo, ףץס apud Etru-
»ſcos carmina ſoluta.,,

rhebraa S. ſeripturæ ars poẽiica 2א אסמא/ GOMARI Dævidis lyra גג
canonibus ſuis deſeripta exemplis ſacxis Pindari ac Sopho-
clis parallotis demonſtirata. Lugd. Batav. 1637. in 4L0. Vid.
PFEIFFERUS 1.6. 6. 12. pag. G10.,

t

oratione peMteco- גה Jocus hic eſt B. JO. CONR. DANNHAUERI צג
ſali de ſancta ſpiritus גמל pecsſi, pag. 127. למ exſtat ſub ſinem
Ejus politicæ biblicæ ab Jo. Andr. Schimidio editæ: ibi, cum
Iententiam Gomari deſcripſiſet, ita coucludit:,,hær hujusmedi
nqvi animo volvet, dicturus 67 ſi mitiſime, Ggmari Lyram
nũelirare. גג
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cen, HERM. HARDTIUS, D. SCHRAMMIUS,:aliiqve. 'æ At magno eorum malo nulli hexametri, nul-
li Jambi, nullæ odæ Pindaricæ in carminibus Davidis הס
Salomonis hucdum reperiri aut indagari ullo ſtudio potue-
runt. Quin etiam numeros ad ritum Græcorum Romano-
rumqve carminum menſos in libris Vet. 108. non eſſe,
neqve זס natura atque indole lingvæ Hebraicæ eſſe poſſe,

35dudum demonſtratum dederunt magnus SCALIGER,
AB-LUD. CAPPELLUS, AUG. PFEIFFERUS, צד

BAS FLORIACENSIS, CALMETUS, STEUCHUS,
POLYC. LYSERUS, Ven. CARPZOVIUS, aliiqve,
qvi majori libertate acriori judicandi virtute, qvam
apud Patres fieri ſolebat, Joſephi placita examinarunt. Cæ-
ſar etiam Julianus defector Euſebium propter aſſer-
rum hoc exagitat atqve deridet, nihil prorſus reſpondente
Cyrillo. Ne tamen, qvod in foro jureconſultorum merito

prohi-

33 Vid. unſduſbige achrichten von Iſeoſogiſhen S&achen, anno

1744. 9. 877-
34 Vid. Ven. GARPZOVIUS 1, 6: 6. 6. .קוק. 1ג CALMET bibliſthe

Imterſuchingen, Tom, 11. obſerv. 2. pag. 106. 117. 8.
WOLFFII bibi. Hebræ. Tom. IV. pag. 21. Tom. 11. pag. 56.
GOMARUS גו epiſtola dedicatoria lyræ pag. 5 8. B. BUDDE-
hiſt. eccleſ, 6. pag. a9;3. ובס

15 JOS. SCALIGER Animaiverſ. 44 chroniea Euſebii, pag. 7.

16 CAPPELLUS animadverſionibus 4 novam Davidis lyram, quæ
ſunt ad calcem cririca ſacræ, pag. 61+

-centuriæ 111 loco XLVI. 3 שאותו, AAG. PFEIFFERUS dubiis ב7

pag. 603.
38 LYSERUS progr. 6 ףדתא/7לא pocsſi זמ iodice Hebrao.

15 JULIANUS apud CXRILLUM ALEXANDRINUM lib. VII. cap. ב

קלפי גגגו



9 De 06 84prohibetur, bonus Joſephus ה deſenſione contra tot accu-
latores excludatur, qvædam omninò, qvibus exculetur, di-
01 poſſunt. Inter Græcos vivens propter Græcos hiſtori-
am ſuam conſcribebat, litterarum Hebraicarum expers,
nihil rectum, nihil elegans, niſi qvod Græcorum moribus
atque artibus convenirer, putabat, nihil eruditum הס ſapi-
ens, niſi qvod cum Græcorum ſapientia conſpiraret. Igi-
tur affingebat artem vatibus hebræis, qvæ 1קונ maxime -66ו
gans videbatur. Idem neſciebat alia numerorum genera,
præter ea qvibus græcorum poẽtæ utebantur, neqve for-
Iin alia poterat cogitatione comminiſci aut concipere; igi-
non 180116 credere poterat, ſacros vates aliis modis ce- זוגו
ciniſſe. ?0 Accidit Joſepho, qvod Tityro Virgiliano, 1
cum nullas urbes vidiſſet, præter Mantuam ſuam, putabat
ſtolide, omnes urbes ipſamgue Romam ei ſimilem eſſe.

Sic canibus catulos ſimiles, ſic natribus bædos
norat: ſic parvis componere magna ſolebat.

Præterea ejus temporibus, טז Patrum, codex ſacer
vulgo absqve punctis vocalibus exaratus habebatur, adeo
lectore, ob ה vocabulis quælibet puncta ſubjici poſſent טז
eamqve cauſam quilibet numeri ꝗvodlibet metrum ficile
aptari. Accedebat, quod ego præcipuum fere putaverim,
qvod גווה ætate Scriptura divina in paucorum manibus ver-
ſabatur ה paucioribus excutiebatur; ut vera ratio poẽ-
tices Hebraicæ raro innoteſceret.

Non quivis videt immodulata poèmara judex.
Hac ignorantia ſui ſeculi ad licentiam mentiendi abu-

ſus Joſephus, non futuros ungvam putavit, qvi ipſos libros
poeticos evolverent, verſusne ibi hexametri an lyrici
extent, examinarent. Sic eo confidentius, ꝗvo difficilius
fallum redargui poterat, mentitus eſt, ſeu, ſi honeſtius
loqui amas, 00 tutius, ſub ſpe perpetuæ veniæ, erravit.

Alii deniqvæ ex recentioribus pocticam Judæorum ve-

סווג
20 Voi. JEAN le CLERC bibliotheque univerſelle, tome 1X. pag. 275.

א
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Hebræorum. 9
terum non tam legibus metri ullius abſolvi exiſtimant, qvam
peculiaris ſtili, portice animati in ſublime elati, excellen-
tia mognificentia. Ita JOS. SCALIGER, 55 qvi tamen
in Proverbiis Jobo putat animadverti rhythmum, 8
eſt, verborum modulatam qvandam compoſitionem, quæ
tinnula accidat ad aures numero ſyllabarum æqvabili, ſine
metro tamen, ſvaviter ſubinde decurrat. Ita quoqve ple-
riqve Judæorum Sapientes, qvos Rabhinos vocamus: 4
RICH. SIMON, DU PIN, 22 VOSSIIL, ANDR. DACE-
RIUS,. .מ BUDDEUS, 5! .סת HEUMANNUS, CAL-
METUS, aliiqve qvam plurimi. Hanc poẽſin na-
turalem vocant, ab artificiali Græcorum ac Latinorum
diſtinguunt. 510 Plato philoſophus, ꝗvem prorſa eagve
elegauti oratione dialogos ſeripſiſſe ſcimus, poẽta viſus eſt,
quod magnificentioribus verbis ſermone vehementius
incitato, quam ה philoſophis, furoris poẽtici expertibus,
fieri ſolet, indolem ligatæ orationis in prorſa dictione ex-
primeret. Sic viciſim de nonnullis poẽtis per opprobri-
um dictum eſt, eſſe eos magis oratoribus aut hiſtoricis,
qvam pogtis, annumerandos, ob torporem ſtili placi-
diorem carmimis ſui, naturalibus dictionis leporibus iegni-
ter contenti, elationemmIta ergo illi animum inducunt,

B priſcos

a1 SCALIGER 106, cit. pag. 6.5 7.

22 Mr. du תא diſſert. preliminaire ſur la bible, ,תו I. ,5 :3 סמ. Io.
pag. 97.6. 11. pag. .נסו

a3 B. BUDDEUS hiſ eccleſ l. c. pag. 96

44 CALMETUS in bibſiſchen lluterſudhungen, loc, cit. pag. 1%
Vida הורג Eruditorum, anni 1723. pag 466

Vid. Ven. CARPZOVIUS introduẽt. 44 libros biblicos, Part. II. בש
,E. Pag- 4. B. WOLFFIUS Aitlioth. Hebraicæ Vol. IV 5 .1 םס

Pàg. 20. Vol. ll. pag. 93. B WEISIUS programmate mox
citando pag, 10. B. AUG. PFEIFFERUS 6. 6. 1. pag. חס
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priſcos Hebræorum vates non aliter poẽtas fuiſſe qvam

Platonem: in eorum carminibus non rationem haberi aut
temporis aut numeri ſyllabarum, aut menſuræ pedum, aut
alius cujuspiam rei, 2 metrum efficiat ligajum ſer-
monem: omnem eorum artem abſolvi naturabili nitore ſti-
eminenti qvadam elegantia dictionis, vehementia con- ,תם
citati ſpiritus, frequentioribus figuris ac translationibus,
ſublimibus atqve elatis meditationibus, orationis genere 6
admirabiliter copioſoaut ſententioſe conciſo, ubivis autem
arguto ingenioſo. lIta illi, qui poẽſin Hebræorum non
poſitione verburum ſed in pulehritudine ſententiarum ſi- גג
tam eſſe arbitrantur. Eqvidem lubentiſſ=me concedo, præ-
cipuam dotem vatum Hebraicorum ſuiſſe hane, qvam lau-
davimus, ſententiarum meditationumqve excellentiam, qvæ
eos omnino a vulgari dictione, numerorum legibus exo-
diſtingvit. Divini qvid profecto ſpirant eantica illa, ונסה
DEum vatibus 606 ףצס agitante caleſiant, ſingula verba,
ponderibus æqve הס leporibus inſignia, non logvuntur ſed
clamant fere.

Hoc ſuperos jures more ſolere loqui..
Omni certe ſenſu elegantiæ carerem depravati ſa-

poris morbo laboFarem, niſi animum meum ſingulari qvo-
dam affectu ferirent commoverent illa præcipue carmi-
ab hiſtoricis ſacris commemorationibus ſuis in- תג, לא
rerjecta ſunt. Continuo ſentis, ſi hiſtoricus loqvi deſinit,
ubi carmen aliqvod interpoſitum inchoetur;3 ſimulac
carmen finitur, jucundæ illius gravitatis guſtum perdis. Su-
mas tibi aut euchariſticum 11הממא pro filio divinitus da-
to DEum laudantis, aut סקומוסנסמ Muriæ vel Deboræ, aut
11 mares audire mavis, Moſis carmen הס Davidis, aut ali-
ud qvodcungve carmen libro ullo intextum, invenies, pu-
to, qvid interſit, vatesne canat, המ hiſtoricus ſcribat. At,
qvidem judice, oppido falleris, ſi iſla ſententiarum פרס
ſublimitate omnem artem circumſceribis, excluſis verbo-

rum
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rum ſyllabarumqve numeris. Vix Jeſaias illis vatibus con-
cedet, vel arguta dictione, vel copia aut ornatu verborum,
vel excitatiore orationis flumine vel arte animum fortiter
commovendi. Quid? ergone prophetam poeris annu-
merabis? Relinqvitur amplius qvid ad poẽſin reqviri: qvam
fingere certe animo non potes, ſine merro aliqvo, ſine
legibus numerorum, qvicunqve illi demum ſint.

Sunt etiam, qvi omnem pocticen ſacram pendere ar-
bitrantur ab uſu poſitione accentuum metricorum, qui in
tribus memoratis libris inveniuntur, ab accentibus proſai-
diverſin Ita THEOD. EBERTUS 6 JO. GEORG. A- םופ
BICHTIUS. ?æ At, ne memorem concipi haud poſſe, qua
ratione ars poẽtica in peculiari uſu characterum interpun-
ctionis connſtere poruerit, certe eo modo, gvem illi vo-
lunt, obſcurum per æqve obſcurum explicatur; non ali-
ter, ac ſi myſterium illud naturæ de commercio animæ
corporis revelaturus, diceres, animam ita influere in cor-
vitam ſortunamqve humanam. æqve enim ומ aſtra סטפ טז
neſcio hoc, qvomodo accentus metrici differant ה proſaicis,
ſcire cupio. ;vomodo diſfe- טס ſola figura, ac illud, תו
rat dictio proſaica a poẽtica. Præterea iſli, לו antiqita-
tem accentuum negant, iſta reſponſione narum ſibi ſatisfa-
ctum conqverentur, 6; inde ſeqvi arbitrabuntur, libros il-
los, cum, nondum accentibus inventis, peculiari inter-
punctionum figura deſtituerentur, proſaicos fuiſſe, cum
accentus deinde acceſſiſſent, repente poẽticos evaſiſſe- Se-
gveretur etiam, illa cantica, quæ libris hiſtoricis interjecta
ordinariis accentibus diſtincta cernuntur, arte poetica carere.

Aliis denique videtur omnis lepos poeſcos Hebraicæ a
muſica arceſſendus. Carmina illa, ajunt, 8 in ſe spectentur,

B 2 merama6 ABICHTIUS libro: aæccentus Hebraorum ex uſu leẽtorio vel muſi-
co explicati, סלק XXV. pag. 265. ,לוח B. OLFFIUS I. 6, Vol. 1
B. .200 .6. 16. טק Ven. CARPZOVIUS [06 cit. .4תגק.ס
PFEIFFERUS dubiis vexatis 5. 11: .609 קרע.



2 De arte 8meram ſuiſſe prorſam orationem, expertia numeri nul-
lis omnino legibus pedum aut metri adſiricta: conſeſſe
vero cantica, pobmata carmina dici,, 00 0ףץס in nſum
modulationum muſicarum compoſita 60686 a concentu
tibicinum fidicinumqve animarentur. Itagve ea neutiqvam
natura ſua eſſe carmina, ſed טוט duntaxat, cui deſtinara fu-
erint, ex accidenti, propter adjunctam muſicam. זו
ſenſit e Sapientibus Judæorum ABARBANEL, 6 noſiris B.
PFEIFFERUS 5? ABICHTIUS, itemqve JULIUS BAR-
TOLOCCIUS SALOMON van TILL. תה tamen ra-
tione omnis ars קסא(10ה penitus tollitur, nomine ſolo reli-
cto: neqve ego perſpicere poſſum, qvam ספ cauſam Pro-
verbia Salomonis Jobus fuerint in uſum concentuum mu-
ficorum confecti, prophetæ הס hiſtorici fuerint lectionibus
vulgaribus relicti; cum Jeſaias non minus bene ad artem
fidicinum accommodari potuerit, qvam Jobus. Neceſſe i”™i-
tur omnino videtur, in ipſis illis libris atqve canticis aliqvid
ineſſe artis, ףלה ה vulgari dictione diſtingvantur.

Audiatur ergo nova opinio, quæ forian melius reliquis
arriſura eſt FRANCISCUS HARUS, *9 præſul Ciceſri-
enſis in Anglia, umbram Europæorum verſuum, numero
ſyllabarum conſtantium, in pſalmis reperiri contendit. Hos
enim putar confectos eſſe verſibus, qui certis pedibus cur-
rant binarum ſyllabarum numero conſtantibus, iisave vel
jumbicis vel trochaicis, plane טז זמ Germanica poẽſi, eos
deſtitui conſonantibus extremis verbis, (qvod bar- המנסמ?
bare rythmos dicimus, niſi caſu ſuccurrerint ſubinde: Me-

trun27 PFEIFFERUS dubiis vexatis 1.6, pag. 616.

Ven. CARIZOV. I. 6.6.3. pag, 8 B. BUDDEUSI e, ꝑ. 297 לוס, 28

-B. CHRISTIANI WEISII, grogr: quo ſyſteha pſalmorum me לוס, 25
tricum ה Franc. Hare nuper adornatum delineator, Lipſ 1740.

pag. 17 20. ומ Ven. MOSHEMII %nmerctungen 8 ו
tilliſchen Unterſuchung. pag .7ב
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trum autem definitum æqalem pedum numerum non ſer-
vari, qvod rudioribus artis initiis tribuendum ſit, ſed verſus
modo longiores modo breviores occurrere periodos Jam-
bicas periodis trochaicis eſſe intermixtas. At,cum eruditiſſi-
mus ille præſul menſuram iſtam verſuum in ipſis poẽticeis libris
demonſtrare non poſſit, niſi ipſi concedatur, טז pro lubitu,
aut pro neceſſitate potius jamborum ac trochæorum ſuo-
rum, verba ſacrorum vatum audaciſſime permutet, trans-
locet, ejiciat, augeat, ſat manifeſtum eſt, HARUM סמ val-
de ſeliciter hariolatum 686. Interim nemo tamen putet,
HARUM primum repertorem hujus opinionis eſſe. Idem jam
viſum 64 AUGUSTINO STEUCHO, fere BUX TORF-
FIO, neqve negãri noteſt jucundum qvendam rhythmum
jambo trochæo ſVaviter decurrentem ſubinde obſervari
in canticis ſacris.Pculiaris deniqve ſententiæ autor eſt. magnus JOSE-
PHUS SCALIGER, qvem preſſo pede ſeqvuntur LAUR.

FABRICIUS, MATHIAS MARTINIUS JO. CHRI-STOPH. KOLHANSIUS 35י םסמ multum renitente AUG.
PFEIFFERO. Putat in Jobo, Proverbiis cantico magno
Moſis, non in omnibus poẽmatis ſocris, verſus deprehen-
di, תנסו >videm expertes, tamen ad זהו duarũm dime-

triorum Jambicarum rHythmo ꝗqvodam inſtructos ſonoro,
zæquali interdum numęro ſyllabarum, interdum inæqali
præditos. Itagve ad poẽſin hiblicam reaviri rhythmum duo-
bus verſibus conſtautem ſeu duobus diſtichis, qui in ſyllaba-
rum numero vel plane conveuiant ſecum invicem, vel in qvo-
rum alterutro numerus ſvllabarum alterum modice exce-
dat: huc interdum caſu accedere conſonantias termina-

B 3 les.20 FABRICIIS opud Pſeifſerum 6.6. 9. pag. co-
11 EROLHANSI exercitationes glotticæ ſ tractatus continens poẽticam

Opitiano- Hebraicam obſervationes in Pſalm. .זס controve ſium
de punctòrum origine 8:6, ,סת I. theor. 4. pag s.
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les. Sed hoc pacto ars poẽtica Hebræorum nimjum depri-
mitur, ut vix umbra artis relinqvatur. Quid enim intereſt
inter iſtam poeſin numerum ſeu rhythmum oratorium?

Multæ adhuc ſuperſunt eruditorum opiniones, præter
eas, 085 jam magnq numero nropoſui. 560 intercedet for-
taſſe iectorum unus alter moræ tædio qværet, anne
tandem ſatis peregrinarum opinionum jam adductum ſit?
qvid mihi cum ihis velim? anne potius aliqvid habeam
meo Marte excogitatum, aut ſaltem aliqvid veri: nam qvæ
hactenus enarravi, ſimul rejeciſſe ac falſi conviciſſe videor.
Pareite, Lectores, nec tam mature faſtidium mei capite:
ſtatim enim, ꝗvæ deſideratjs, dabo םס exponendis alio-
rum conjecturis prudens deſiſtam.

Una reſtat, qvam 6 Sapientibus Hebræorum MOSES
BEN CHAVE, e Chriſtianis LAUR. PETRAUS, HUE-

TIUS, AMIRA, THEOD. HERBERTUS,. 1 CAMP.
VITRINGA. 3י BERNH. LAMIUS, BEASIUS GARO-FALIUS %י BENED TORANUS DAN. SCHNEIDE-RUS, JO. MICH. WEINREICH, JO. CONRAD. SCHRAM-

MiUS,
B. ג Hic THEODORUS EBERTUS immitem ideo reſert eenſuram גג

AUGUST. PFEIFFERO 6.8. 4. pag- 605.,,Neminem ita cum
»ratione inſanire credimus, ut ſerio cenſeat, hos libros conſtare
ncarmine metrico. rhythmico, 1, 6. carmime harmonico, more Eu-

ropæorum. Inſaniamus tamen, modo cum ratione; tibiaæ
cenſorum ſine ratione מס audiamus.

33 VITRINGA comment. תו Jeſaiam eap. V. verſ. 1. .6 קב
Leuward. Obſervationitus ſacris, lib. 11. caps I. Pag. 245.

34 De GAROFALIO vid. LE CLERC dans la bibliotheque choiſic, to-
me XX. .5 גזז. pag. 168. .484 eruditorum Lipſ. anni 1708. men-

ſc Septemb, ,357 קהת. Miſiellanea Lipſienſia Tom. IX. pag: 83.
Garoſalii iber hoc nituſo gaudet: Coæſideraxioni di Biagiò Gara-

falo intorno alla poeſia degli Ebrei dei Greci, Romæ 707, in 4.



Hebræorum 5
MIUS, MALATESTASTRINATUS, JAC. CAPPEL-
LUS,  JO. CLERICUS, ABEAS FOURMONT, 5
aliiqve tuentur, quodammodo, ſed ſubdubitanter
Ill. MOSHEMJUS. יי Dicunt, Hebræorum poeticen הוב
proxime accedere ad gentium Europæarum carmina, qvæ
numero certarum ſyllabarum jucundis modis cadentium
conſonantia extremorum vocabulorum abſolvuntur.

Habetis jam, Lectores, præeipuas eruditorum in di-
verſa abeuntium ſententiass. Integrum vobis eſt, cujusli-
bet robore ac veriſimilitudine expiorata, in qvamcunqve
vultis partem concedere:.Si סא me ſcire cupiatis, quid mihi tandem 64 de re vi-
deatur, modeſte reſjondebo cum poera:

Non noſtrum inter vos tantas conponere lites.
Diſſimulare tamen vix auſim, unam præ altera mihi

videri veriſimiliorem Certe, qui verſus ad ritum hexame-
trorum aut Alcaicorum Sapphicorumqve Græcorum in pſal-
mis quærunt, eos haud audiendos puto, nedum confutan-
dos: ſed eorum perſvaſionem confidentiſſime pronuncio
fallam eſſe 6 inſcitia litterarum Hebraicarum .אז הונג At
de reliqvis opinionibus eqtidem- mitius judicaverim, qvip-
pe quibus iliqvid ſaltem veriſubeſtt Tandem; ut aperte
elogvar qvid ſentiam, poſtremam dico opinionem mi-
hi videri potiorem probabiliorem Non nego, carmi-

mma

3 JAC. CAPPELLUS .ג LE OLERC 6/1, choiſie Tom. XIII. ꝑ. a88-

36 FOURMONT iſſ הנע Part poẽtiqve ſur les vers des anciens Hebreux
anno 1717. ףלא extat dans les memoires de litterature de acade-

des belles lettres, tome IV. pag. 467. edit, Pariſ. מוס

3 Vid. Ven. CARPZOVIUS l. c. 6- 7 pag. 17. B. BUDDEUS ibid.
pag. 296. CALMET l. c. pag, 114. 12I. B. WOLFFIUS
Vol. IV. .קיפ וג Vol. 11. pag. 96

38 Ven. MOSHEMIUS notiæ ad Calmetum pag. I43.

æ
ẽ ריויאי ליש..
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Hebraica delectabili æove ac gravi ſermonis genere, qui- תה
buslibet troporum luminibus, delicataqve qvadam elegan-
tiarum argutiarum copia excellere: non nego, carmi-
nibus nobiliſſmum ornamentum afferri a modulationibus
ſynodiisqve muſicis, quibuscum ſororio qvãti-nexu copu-
lata erant: non םסקס in illis obſervari rhyrthmum tinnu-
lum certamqve vocis cadentiam, ſi legantur, ac numerum
ſyllabarum pedibus jambicis aut trochaicis cuntium. Sed
in illis cardinem totſus artis poeticæ ſacræ verti, nego. Ve-
ri nervi artusque hujus artis unt finientia זמ ſimilem ſonum
verba, (qvos vulgo rhythmos appellamus,) perinde ut
poeſeos Germanicæ aut Gallicæ.

JO. CLERICUES edidit tentamen criticum, qvo oſten-
dere amnititur, qvanam in re Hebræorum poeſis conſiſtat,
idqve tum Gallice hibliothecæ univerſali פ* inſerendum cu-
ravit, tum latine commentario ſuo *9 in prophetas. Hoc
laceſſitum ה nonnullis oppugnatum, in biblotheca anti-
qva 4 סט* novis argumentis defendit atqve illuſtravit.
Multum tribuo autoritati ingenio hujus viri perſpicacis-
ſimi in litteris Orientalibus eximie verſati. Non ramen
ſua autoritate in hanc ſuam ſententiam me pertraxit, ſed
quod eam argumentis munire atqve illuſtrare potuit, quæ
ſummam veriſimilitudinem gignunt. Ineſt eis aliqvid, qvod
perſvadeat facile, qvod præſertim ſubtilis ingenii eloquen-
tia propoſitum exemplorum ſimiliumqve qvorundam lu-
minibus colluſtratum animos lectoris percellat. ita ut ea
non nudam tantum veriſimilitudinem ſed mathematicam
propemodum certitudinem efficere videantur. Demonſtrat

enim

39 Bibliotheque univerſele, Tom. .דא art. 3. Eſſai de contiqve סמ
Pon tache de montrer en qvoi conſiſe la poẽſie des Hebreux, pag.

219291I.
40 CLERICI commentarii in prophetas pag. 611  631.

Al Bibliotheqve ancienne et moderne Tom, XIX. part. I. p. 140. ſqq.
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Hebræorum.

enim poeſin Hebræam commodiſſime eſſe potuiſſe har-
monicam, (utamur hoc vocabulo poẽſeos harmonicæ ad ex-
primendam illorum verſuum naturam, ꝗvi conſonantiis -ם
nalibus diſtinguuntur) ex indole lingvæ muſices adjun-
ctæ, talem vere eſſe videri סא conſvetudine aliorum po-
pulorum Orientis exemplis. 5vam pluribus. Interim,
dum non invenire poſſum omnibus in canticis ſacris illud
verſuum genus, neſcio, vitione imbellis הס parum perſpi-
cacis ingenii, המ qvod tales verſus ibi vere deſunt, dum
contra paſſim in ipſa prorſa oratione tales ver lus maniſeſte
conſpicio, non eqvidem ſune auſim iſti ſeutentiæ mathema-
ticam certitudinem tribuere. Diſſiteri non poſſum, mihi
accidere ſolere ea legenti, qvod Cicero de Platonis Ti-

mæo pronuntiat, ut, dum lego, aſſentiam, cum polui li-
brum mecum ipſe de ꝗvæſſione illa incipio cogitare aut
in ipſis canticis ſacris verſuum terminos indagare, aſſenſio
omnis propemodum elabatur. Itagve ſatis diu anceps ani-
mi, quid ſtatuerem hac 06 re, hæſi,

pugnavitque diu ſententia ſecum.
Illud tamen non temere concluſerim, aut nullam omni-

no eſſe poeticen Hebræam, aut qvalem Clericus deſcribit
eſſe debere. Igitur, usqve dum aliqvis meliorem ſententi-
am aligvando monſtraverit, hanc interim amplector, eamque
maxime veriſimilem voco omnium. veriſimillimam.

Hunc igitur, inde acceptam, hic reperere atqve noſtris
hominibus hic ספ oculos ponere cum animo meo conſtitu-
habeo. Neqve multum vereor, ne mihi crimen pla- זוגומ
gii exprobretur, qui ſincere, unde ea potiſſimum hauſerim,
declaro atqve fortaſſis nonnulla ab illo omiſſa addo: neqve
etiam, ne objiciatur, acta me agere, dum alterius ſcripto-
ris ſcrinia compilo atqve ꝗvæ alibi multo elegantius propo-
tenui ſtilo elaborata exhibeo. מוס dudum 161 poruẽre, תזה
Diſficile profecto eſt, ne dicam impoſſibile, in hac mate-

C ria
Cicero Tuſeulanar. lib. I. Cæp. 1Z 4ג

אר
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ria novum qviequam indictum ore alio comminiſci: nam,
ſi Comicus nihil omnino verum dixiſſet, illud tamen veris-
fime dictum ab eo eſſe uvilibet fatetur: nihil dici, quod non
dictum ſit prius. Nec forſan eruditiſſimorum multi erunt,
qvi novo gvodam invento inflati cum Archimede in publi-
cum proſilire æqve verẽ ac ſuperbe exclamare poterint:
טסה

De arte poẽtica

magna, nec ingeniis eveſtigata priorum,
quæque diu latuere canam.

Accedit qvod eruditiſſimi libri hominis illius, maxime
commentarii ejus menſtruales, qvos hibliothecas abpellat,
non adeo vulgares apud nos ſunt, הטז ſualtem non adeo fre-
qventer, טז סא dignitate eorum oportebat, ab hominibus
noſtris leguntur. Quibus ego non inutilem aut inſructuo-
ſain prorſus operam præſtabo, ut puto, ſi eos hoc pactored-
didero notiores novam ejus opinionem acceptiorem.

Ita vero laudatus 06 לוע *י poeſi Hebræorum judicat,
conſtitiſſe eam verſibus more Germanicorum ſimili ſono
cadentibus numero ſyllabarum jucunde tinniente ornatis:
at fuiſſe liberrimam qvaſique irregularem, qvalis ajud Ger-
manos eſt odarum, ad concentus muſicos accommodata-
rum, ita.ut neque certus numerus ſimiliter ſonantium ter-
minationum obſervetur, neqve earum טה[ conformitas
congruentia, ut nec numerus ſy llabarum value curetur, quan-
doqvidem alii verſus pluribus, alii paucioribus ſyllabis, con-
ſtent, טז conſonantia finalis interdum plane negligatur:
verbo fuiſſe maxime liberam, ꝗvippe ſine multo artificio,
ut fit inter populos nondum ſtudiorum incrementis celebres,
ac rudi טס]טזנ Minerva cultam. Hæc poſtea fuſius deducit

ingenioſe exponit. Eadem prorſus mens 68 Cl. FOUR-
MONTO Cl. JO. MICH. WEINRICHIO, qvamvis 6
non videatur ꝗvieqvam de Clerici tentamine audiviſſe, ut

omnino mirer, tribus hominibus in re tam obſcura adeo
adinira-

43 Bibl, univerſ. Tom. IX. pag. 211.
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admirabiliter convenirè potuiſſe. Placet WEINRICHII
verba huc tranſcribere, וגז illa rectius intelligantur. Eo-
rum, ioquit, ſe mihi opinio ſemper approbavit, qvi odarum
genus Ebrais fumiliare fuiſſe ſuspicantur. Odæ duplicisge-
neris ſunt, vel vulgares vel ſingulares. Vulgares appellamus
eas, quæ publica autoritate collectæ in cœtu conveutuque ſa-
cro hominum canutantur. Alterum genus odarum, q Ger-
mani maximopere delectantur, eſt interruptum illud, variisque
coloribus diſtinctum, ףטס Odarum ſtrophæ aliis brevioribus
mixtisque verſibus intexuntur. Vulgari linova dicuntur Ma-
drigale, nomine procul dubio ex Italorum lingva mutuato. Sunt
autem carmina, hoc genere conficienda, in arbitrio fere no-
ſtro poſita, vel aliqvo vel nullo vhyrthmo, vel hoc vel alio
merro. vel longis vel brevibus verſibus definivi poſſunt Pa-
rum abeſt quin exiſtimem, eadem genera verſuum Ebræis
fuiſſe. Nam ejusmodi carmina àd muſicam inprimis ſunt a-
114 ſive ſola humana voce, ſive adjecto chordarum concentu
recitentur. Deinde rhythmus interdum admiſcetur condimen-
ti loco, interdum omittitur, quod exemplis סא libro pſalmo-
rum facile comprobatur. Præteren hreviores longiores
ſententiæ aperte docent, verſus vel extendi longius, vel con-
trabi arctius debere.. Por?õ quæ ex terminationum pluralis
numeri paucitate, ex vocalium natura concurſu סא ſylla-
barum conſtitutione incommoda extimeſcenda erant, hoc ge-
nere tolluntur commodiſſime. Et tandem, ut reliqua omitra-
inus, accentuum etiam metricorum conſecutio pro hoc genere
carminis videtur militaree Hæe Cl. WEINRICHIUS, cujus
ſententia cum Jo. Clerici placitis apprime conſentiens, mi-

0 2 hi44 WEINRICHII comparatio poeſeos Cermanicæa ceum illa Ebræorum
Gererl, quæ extat גה Miſiellaneis Lipſienſ. To m. 1%, obſervat. 186.

Pag. 84: ejusqve verba citantur ג B. WOLFFIO bibt. Hebr. Vol,
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20 De arte poẽtica
hi ita probatur, טס ꝗvid in ea deſiderari aut reprehendi ju-
re poſſit non videam.

Nec tamen eam propoſuiſſe ſatis eſi, conſiderari qvoqve
debent rationes, quibus Clericus ad eam ſtabiliendam con-
firmandamqve ſtrenue utitur. Primo id agit, טז oſtendat,
fieri omnino commode poſſe, טז ſententia lua vera ſit. Ob-
ſervat duo. tantum dari verſuum genera, vel, ne conſiden-
tius juſto סא ignorantia noſira argumentari videar, nobis ſal-
tem non niſi duas poẽmatum formas notas eſſe: alteram
eſſe metricam, ubi quantitatis ſyllabarum ratio habetur, qua
uſi qvondam ſunt G-æci Latini: alteram eſſe harmonicam,
ubi numerus ſyllabarum curatur conſonans terminatio,
qvam omnes Europæ nationes adhibent. Alterutra ad he-
braicam poeſin accedat, neceſſe eſtt Atqui fieri nullo mo-
do poteſt, ut Hebraicus ſermo verſus metricos admittar, 4*
partim qvia voces transponere ויס lubitu non licet, ut apud
græcos, ſed idem ordo ſyntaxeos ubiqve ſervari debet, ut
ex. .עז ſubſtantivum præcedat adjectivo, nomen regens no-
mini recto, pronomen relativum verbo 66. partim qvia ca-
ſus nominum Hebræorum una eademqve terminatione -ק8ט
dent, ob eamqve cauſam eadem gvantitate, ſecus ac græ-
corum caſus, qvi variis terminationibus fiunt eoqve variæ
gvantitatis ſyllabas gignunt: partim deniqve qvia Hebræi
pauciſſimas breves ſyllabas habent, plerasqve longas vel ob
vocalem longam vel poſitione. Hæc ille copioſius deducit,
ego magis conciſe, quia ꝗvilibet credo daturus eſt, ꝗvod il-
le cupit, naturam indolemqve lingvæ Hebraicæ repugnare,
ne in verſus metricos cogatur. Relingvitur, verſus harmo-
nicos, ut ita logvar, ſeu numero ſyllabarum menſos, omni-
um aptiſſimos eſſcſermoni Hebraico. Primo enim nihileſt
naturæ convenientius ꝗvam conſonantia finalis, ;væ harmo-
nicorum verſuum anima qvaſi eſt7; metrum contra magis

ſapit
45 Vid. Garoſalus וה actis Eruditorum Lipſi l. 6. pag. 398. ap. le

Clere biblioth. choiſie Tom. ,)אל pag. 173:
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ſapit artem morſos ungviculos. Jam ISAACUS VOSSI-
US libro de viribus rbythmi id in pueris obſervari ait, qi,
ut harmoniam efficiant in cantilenis ſuis, voces repetant
easdem, ſi voces ſimilis ſoni deſint.,, Ipſa natura, inqvit,
,una cum cantu hanc poẽſeos rationem mortalibus tra-
ndidit. Et ſune ſi qvis puerorum canere incipientium mo-
,rem obſervet, qvomodo. nempe illi, dum verba næniæ ſuæ
,ptare conantur, טז cantum impleant, eadem vocabula
,,Pluries Toleant repetere, in hac ꝗvoqve balbutie batto-
,logia vulgaris rhythmicæ rudimenta inveniet. Neqve enim
,negari poteſt, qvin eædem voces repetitæ faciant conſo-
,nantiam, ſi non elegantem jucundam, maxime tamen
,,naturalem perfectam, multarumqve gentium uſu com-
»nbrobatam; licet delicatiores homines inprimis ab eo ſibi
,caveant vitioſumque exiſtiment, ſi in carminum fine idem
,vocabulum ſibi conſonet.,, Ita Voſſiuss. Deinde omnis
lingvæ hebraicæ ratio ad conſonantiam propenſiſſima eſt.
Recte, ni fallor, obſervat Cl. FOURMONTUS, qvo
ſimplicior ſit lingva, eo eſſe uberiorem in vocibus ſibimet
conſonantibus. Ac de Orientalibus lingvis nemo dubium
movebit, qvin ſint ſimpliciſſimae uniusmodi. Hinc BUX-
TORFFIUS dedit lexicon rhvthmorum Syriacorum, FOUR-
MONTUES ſemet teſtatur tale compoſuiſſe ex conſonantiis
Hebraicis aliud ex Arabicis. Quare Hebraicae dictionis
natura ingentem facilemque vim conſonantiarum ſuppedi-
tat. Non enim caſus habet, qui diuerſimode terminentur,
ſed omnes eodem ſono ac modo finitos. Omne nomen fœ-
mininum deſinit in ah aut at: pluralis aut habet im aut 07,
ſuffixa pleraque in ſonum 2 aut em exeunt; tertin quaelibet
luralis verborum in u finitur. Vnde apparet, apud He-
braeos facjllimo negotio verſus fieri potuiſſe ſimili ſono ca-
dentes, cum conſonantia vocabula non ſtudio qvaeri debe-
rent, ſed ſponte ſemet offerrent. Quin etiam in prorſa ora-

 C3 8646 Mr. FOURMONT 1, 6, art. I. pag. 470.



n2 De 8 ויסtione eiusmodi finitivæ conſonantiæ vel invito obveniunt
ſcriptori aliud cogitanti ſubreptitie quaſi ſubnaſcuntur, ut
difficulter hebraice ſcribi poſſit ſine ejusmodi conſonantiis:
quas tantum abeſt, ut veteres ſcriptores vitarint tangvam
vitium orationis, quod ſolent Latini poẽtæ,  ut eas lu-
bentiſſime admitterent ceu exoptabile dictionis condimen-
tum ornamentum De Mahumede tradunt, eum in Co-
rano ſuo, etiam ubi oratione legibus numerorum exſoluta
uteretur, ſubinde clauſulas conſonantes adhibuiſſe, eoqve
ornamento ſibi adeo placuiſſe, ut elegantius ה qvoquam ſcri-
bi poſſe negaret. In ipſo codice ſacro, in. ipſis libris hiſtori-
cis, nonnunqvam loca deprehendimus talibus conſonanti-
is, ſponte natis, ornata, ꝗvæ, טז manifeſtius in oculos in-
currant, ſingulari forma ſcripturæ exhibentur exarata, ſci-
licet lincis גזה diſtinctis ac ordine diſpoſitis, טז verſus ver-
ſui ſubjiciatur ſententia ſententiæ? conſonantiis diſtermi-
natæ reſpondeatt. 1100 modo ſeribuntur Ioſuæ XII. 9. no-
mina regum, qvia ſinguli vèrſus in vocabulum דחא exeunt:
eodem nomina virorum הס Judæis in caſtello Suſan occiſo-
rum, Eſtheræ IX. 6. סט terminationes plurimorum affines:
eodem deniqve Numer. VI. 25. votum ſolenne ab Aarone
pro populo nuncupandum. Probe FOURMONTUS 8
monet, Hebræos, ubicunqve ſtilum attollere ſublimio-
ri dictione uti voluerint, affectaſſe ejusmodi conſonantias.
Quanto id magis de poctis eredibile, gvorum ſtilus qvam
maxime ſublimitate commendabilis eſſe debet. Quibus סא
rebus efficitur, poẽſin Hebræorum commodiſſime eſſe po-
tuiſſe harmonicum, qvalis Europæorum.

Nunc neceſſe vidẽtur, טז idoneis rationibus demon-
ſtrem, eam vere talem 81186, Non minimi ponderis ar-
gumentum eſt, qvod a poẽſi Arabum, æthiopum, Aſro-

rum,
47 Vid, AuL.US GELLIUS noQtium ,4וזמ lib. XVIIl. cap. 9-

48 Mr. FOURMONT pag. 47I.
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rum, Perſarum, Phœnicum, Serum, aliorumqve popu-
lorum Orientem ſpectantium repetitur. 24 Namqve apud
hasce gentes aliud genus poẽmatis, qvam qvod. elaululis
conſonantibus conſtet, neſciri, apud omnes in confeſſo eſt.
Hungari deniqve, qvorum lingvam ad indolem Orientali-
um proxime accedere omnes norunt, qvi modo fando

de ca audiverunt: habet ænim ſuffixa afformativa, habet
easdem conſtruendi vocabula leges: nec mirum, cum eo-
rum majores, Hunni, Scytharum Aſiaticorum propago fu-
erint. Hungari, ingvam, non aliud genus carminum ſci-
unt, qvam qvod numero certo nedum terminationibus
conſonantibus. decurrat, ad has efficiendas plerumqve
ſuffixis ſuis utuntur. Olim apud Arabes, nondum excul-
arte, verſus fiebant liberrimi ſine menſura numero זה סה
ſyllabarum, nudis conſonantiis in fine diſtincti, iisqve et-
iam ſat licentioſiss. Hoc genere verſuum totus fere Cora-
nus continetur reliqua eorum poemata abſolvuntur. ג'
Muhamedis tempora poeſis. delicatius coli cœpta eſt עס
conſonantiis cæſura, rhythmus certus numerus ſyllaba-
rum addi cœbtus, ita ut qvam nroxime ab Europæorum ar-
te abſit. æthiopes pariter, LUDOLFO reſte, hoc gene-

re carminis utuntur, itemqve ultimi 56165 ut ii teſtantur,
qvi noviſſimis temporibus eas regiones perluſtrarunt. Ipſos
Phœnices ſeu Cananæos Judæis finitimos intermixtos

conſonantibus carminibus uſos fuiſſe admodum veriſimile
fit, ſi conſideramus, eorum colonos, Pœnos ſeu Cartha-
ginienſes, id genus carminis adamaſſc. Vnum monimen-

tuim

49 Mr. FOURMONT pag. 471.
50 Vid. OTROKOCSI origines Hungarica ,גו I. cap. VII. integro,

pag. 583, ſeqq.

51 Vid. SCALIGER 47 ,20/םע. pag. 7. THYSIUS exercitationibu,
miſcellaneis, exerc. XVil. pag. 110. PFEIFFERUS 1, 6, pag 625.



24 De 106
tum poeſeos Punicæ extat in PLAUTI Pænulo, 8
latinis exaratum ob eamqve cauſam perobſcurum atqve in-
ſcitia librariorum depravatiſſmum, qvod tamen feliciſſi-
me reſtituit tum BOCHARTUS, tum CLERICUS. 4
In eo tam manifeſta clauſularum conſonantium veſtigia
poẽſeos germanicæ ſimilia cernuntur, ꝗvamvis BOCHAR-
TUS non tentaverit verſuum deſinire terminos, טז ipſi
CALMETO ſatisſaciant. Vnde facile colligitur, populos
ad Orientem ſpectantes poeſin harmonicam coluiſſe. Neqve
ullum putaverim ſuſpicaturum, eam ab Europæis demum
ad illos allatam eſſe. Namqve cum antiqvis temporibus Eu-
ropæi aut rara aut nulla omnino commercia cum Arabibus
Perſisqve habuerint, videtur ea potius apud ipſos Arabes
ipſa indole lingvæ oriunda ſuiſſe. At- סא Phœnices nata הס
tendi qvoque meretur, Tyriorum coloniam nongentos an-
nos ante Chriſtum natum Carthaginem deductam eſſe, tali
ſcilicet ætate, לה aliud genus verſuum in Europa, qvam
Græcum, vix fando auditum erat. Ex eo igitur, qvod o-
mnis Oriens carmina harmonica habuit, admodum veriſi-
militer concluditur, etiam Hebræos in ſucris æque ac pro-
fanis ſimilia carmina 100100. Quidni enim? cum omnes
populi Orientem 8000191105 communi lingva uterentur, qvæ
m dialectis modo diſcreparet, nonne ſat credibile eſt, eos-
dem commune genus carminis, genio lingvæ conveniens,
habuiſſe? Græci omnes, utut in diverſis regionibus diver-
ſas dialectos uſurparent, nihilotamen ſecius carmen me-
tricum ubigve adamarunt. Priſcis Celtis, qui olim maxi-
mam partem Europæ tenuerunt, commune genus verſuum
ſuit, harmonicum ſcilicet, utut in plurimas gentes diſtri-

butis:

53 PLAUTUS in Pænulo actus V. ſcena זו

53 BOCHARTUS Geographia ſacra lib. 1 cap. ,]ל toto. pag. 800.
edit. Francofurt,

54 CLERC 004 univerſ, ,סות IX. pag. 256.
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 Hebræorum. 25
putis: idemqve illi in magna gentium migratione זמ omnes
Europæ regiones una cum victricibus armis intulere: un-
de hodierni Itali, Germani, Franci, Hiſpani, Angli, Sve-
ci, Dani eodem carmine delectantur, qvippe סא priſcis Cel-
tis oriundi. Quid quæſo cauſæ eſſet, cur hac inre Hebræi
3 00015 gentibus cognatis 06 finitimis et 00916 diſſen-
ſiſſent? Eccur aliud ſingulare poeſeos genus ſibi commen-
ti fſſent, cum et exemplum circumjacentium populorum

ſuæ lingvæ indoles harmonicum 11100 genus ſvaderet 0
ſuppeditaret?

Neqve tandem temere factum eſſe opinor, טס recen-
tiores Judæorum magiſiri iſtud carminis genus amplecte-
rentur: omnes enim ſciunt arqve fatentur, ab Rabbinis
non alios verſus ſcribi. vam numero ſyllabarum certo
conſonantiis terminalibus conſtantes; hujusqve poeſẽeos
regulas ſuppeditant BUXTORFFIUS KOLHANSI-
US. 5% Obtendunt qvidem qui 4 nobis diſſentiunt, iſtud
Rabbinorum inſtitutum haud vetuſtum eſſe, ſed ab Arabi-
bus demum heri aut nudius tertius arceſſitum atqve acce-
QUæ objectio nihil valet. Majori ſpecie veri cum .תוטמנ
Scaligero reſponderetur, Rabbinos inter Europæ nati-
ones viventes illorum poeſin addidiciſſe, neglecta aut per-
dita verere majorum ſuorum .הפס At ꝗvi novit, qvam a-
mantes Judæi ſint Chriſtianorum, להונג coutra tenaces
priſcorum avitorumque inſtitutorum, vix ſibi perſvaderi
patietur, Rabbinos poeſin ſuama Chriſtianis mutuo accepiſſe.

D Verum6% BUXTOREFIUS de proſedia metrica.

+6 KOLHANSIUS וה exercitationilus ghtticis, exerc. 1. de Opitia-
ne Hebraica poeſi; gva regulas ב Mart. Opitio 06 poetica Germa-
norum ſcriptas ad Hebræam lingvam applicat,

35 Ut B. BUDDEUS 0/2. escl. V. T. pag. 296. PFEIFFERUS

קגק. 4
8, SCALIGER 16. pPag. 7 פג.



6 De arte 68
Verum enim vero iſtaargumenta, aliquis putabit, non

ſufficere ad demonſirationem rei, quæ in qvæitione ſit, ni-
ipſis canticis ſacris librisqve illis, qvi poetici eſſe per- ת ומ
hibeutur, tales gvaſi digito infixo oſtendantur verſus, qva-
les volo.- Certe vel myriades argumentorum מטס nihil va-
lerent, ſi neque cadentia ſyllabarum neqve clauſulæ conſo-
nantes ibi vere obſervarentur. Salva res eſt. Ipſe codex
ſacer noſtris reſpondet delideriis pro placitis noſiris ſen-
tentiam fert luculentiſſme. Non facile pſalmus reperietur,
non canticum ullum, in ףלס ſi debitum ſtudium attuleris,
non notare poſſes manifeſta veſtigia eonſonantis extre-
vocis menſuræ ſyllabarum Quin FOURMONTUS 59תנא eriam confidenter affirmat, qvemlibet ſola lectione pſal-
morum hac de re convinci poſſe. Id tamen reticendum hoc
loco non eſt, quod ipſe Clericus 59 ingenue fatetur, non
omnia carmina Hebræorum poeſin eſſe videri, carmina
parabolica, qvæ Hebræis dicuntur לשמ qvalia ſunt in Jo-
itemqve Canticum Canticorum conſonantiis deſtitui. פס
VUtamur igitur diſtinctione qvadam, וז luber; מס curemus
magnopere Jobum Proverbia, qvos ſola Judæorum tra-
ditio metricos eſſe venditat qui artis illius, ovam deſcri-
bimus, vix הס ne vix qvidem ſpeciem שש ſe ferunt: cu-

remus
9 Mr. FOURMONT dans les memoires הק Vacatemia des 0672: let-

tres Tom. IV. pag. 460. ,Jètois pout les rimes avant mème 6
nconnoitre les auteurs qvi ont parld comme moi. Joſe aſſurer
nꝗvune lecture ſrequente des pſeaumes donnera toujours la méme

poſedent la langve Hebraiqve à un certain ףץו ceux 2 1066א
,pvint. En un mot.ce qvæe Vavancerai ici,, conſiſte en ſaits,
n& 065 exemples pris 06 tous 106 anes de la rep. des Hebreux סמ
nconvaincroent tout le monde,, 4 mes raiſons ſetrouvoient in-

,ſuiſantes pour le prover גג
66. Le CLERC bLibl ancienne Tom. XIX. pag- 4. bibl. choiſie

Tom. XX. pag. 174-
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remus modo ea carmina, quæ vera carmina eſſe ſcimus,
pſalmos cantica euchariſtica illa epinicia, quæ תסחו קס
libris proſaicis paſſim inſperſa deprehenduntur, artemqve
nomini ſuo convenientem maniſeſle produnt. Iom dudum
Ioh. Clericus promiſit totum librum Pſalmorum in verſus
harmonicos diſtributum ac diſtinctæ ſcripturæ in lineas re-
ſtitutum; ſed non edidit. Interim ad calcem tentaminis,
qvod laudavi, exhibet ſpeciminis loco pſalmum CL. hac ra-
tione adornatum הס deſcriptum Eodem modo exhibet
canticum Hannæ, ז Sam. II. manifeſtis clauſularum con-
ſonantiis numeroſe cadens; itemque 5* canticum epini-
cion Moſis סא Exod. XV. alterum Molis magnum
Deut. XXX1I. canticum Deboræ, Jud. V. Eo mo-
do Campeg. Vitringa 2ſalmum II. itemave initium capitis
V. סא Jeſaia דה lineas ſuas deſcriptum ספ oculos ponit, ut
dubirari vix quveat, ꝗvin conſonantiæ illæ ad naturam for-
mamque carminis Hebraici pertinuerint. Eadem ex plu-
ribus canticis ad antiquos linearum terminos redactis de-
clarauit GAROFALUS. 53 Ne tamen ullus ſcrupulus re-
maneat, periculum ipſe ſaciam in vibusdam pſalmis,
eorumqve סקפסוסי של oſteridam exemplis. Non 605 ſeli-
gam cailide, qvi præ cæteris hypotheli noſtræ inſervire
poſſent: led temerãria qvaſi forruna oblatos, videlicet
primum medium, qVi LXXV eſt: extremum autem
jam Clericus dedit. Ex his judicari jam poteſt, idem fie-
ri poſſe cum omnibus reliquis, 8 attento animo conſide-

rentur.

D 2 Pſalmus
61 CLERICI comment. in libros hiſtoricos pag, i31.

62 CLERICUS. in. commentariis ad hæc loca, ad Exod, pag. 67.

63 Vid. אג Eruditorum anni 1708, :וסת Septembr. .6 .400 הפ
bibliotheqve choiſic pag. 173- וג



28 De 08 84Pſalmus I

ſhaiſeh hther Io Jholech 460 ללה אל רשא שיאה ירשא
(vel halach)

ררדבו םיעשר תצעב baazath iſchaim ſ ube terechהרה
e? ubatterechy

chatta im lo amad ube moſchab
(vel ubammoſchab) בשפבו רמע אל םיאטח

(vel chattim 1ס ה] mad ubmoſchab)

jaſchab. ]בשי אל םיצל או!
Chi im ſbthorath Jovah 2 הוהי תרתב םא יכ

chephoh רצפח
iehgeh ſ jomam ſralaila :הלילו סמוי הגהיי ותרותבו ubtho [זגו מס

Vhajoh 0662  ſchatul לותש עב תיהר
ma] jim hſcher Jpii]g 26|וירפ רשא םימ יגלפ לע 31 קג.

jitien bitto ותעב ןתתיjjibhol לובי אל והלער יכוס מוג לס
ol hſher ſjaſh }jaælich, תילצי השעי רשא לבו:

Lo chen hare ſchaim 4 םיעשרה ןכ אל

chi im םאיב
וכקי אל ןכלע תור עוגסונ al 66 10 Jjakimnלכפרת רשא vina tammozſhſher tidd [ק!סחממ

rſchaim סומו פאוםיעשר bammiſchpathi we? תפשמב
vecha taim םיאטחו

badar תרעב
.Zaddikim םיקירצ
jodegn ערוי יב סו

tereoh Zadditim םיקידצ ךרד הוהי ןפצג
uderech rſchaim םיעשר ךרדו

:רבאת תת 4
Adjiciatur



וניו צ-.רוורכנילאנקאה- יצקכאואא יאהב ---<א דאב

V&EHebræorum.

Adjiciatur Pſalmus LXXV. pariter brevis

ונידוה םיהלא ךלוכידוה
ךמש בולקו

:ףיתאלפנ ורפס
דעומ חקא יכ

היבשי לכו ץרא םינמנ:טפשא םירשימ ינא
:הלסהידומע יתנכת יכפא

םיללוהר יתרמא
םיעשרלו ולהת לא

:ןרק ומכירת לא
ומירת לא

ורבדת םכנרק םורמל
:קתע ראוצב

ברעממו אצוממ אל יכ
:םורה רבדממ אלד

טפש .םיהלא יב
:םירי הזו ליפשי הז

רבה ןייו הוהי דיב ,סוכ יב
י אלמ

רגיו ךסמ
הזמ

וצפי הירמש ךא
רתשר

יעשר לכ
.םלעל דיגאינאו :ץרא-

יהלאל הרמזא
ינרק לכו :בקעי

<ְקידצ תוכהק הכממרתערגא םיעשר

Hodinu ג
Ichahlohim hodinu

vkarob ſchmecha
ſippru niphlotecha:

3 61 ekkach 48
hni meſcharim eſchpot:

4 nmogim ereæ vcol joſchbeha

anochi ticcanti ammudcha

ſelah:
immarti laholim
al tahollu velarſchaim

al tarimu karen:
6 al tarimu

lammarom karnchem tdabbern

bæavvar athak:

7 lo mimmoæa umimmaarab
vlo mimmidbar harim

3 ci elohim ſchophet
15 palchpil vſe jarim:

9 cor bejad jovah. vjajin hamæa
maleh
meſeeh vajjagger

תומה
ach ſchmareha jimæu

jiſchtu

601 6
10 erez: vani

aggid lolam

גימומזב 6
11 Jacob: vechol karnè

rſehaim hgadd
teromamna karnoth zaddi:

D גה

29

Adjungam
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De arte pottica בס
Adjungam tertio loco, nam numero Deus impare gou-

det, Pſalmum CXII. לנה nos ovaſi prehenla manu ad
cognoſcenda verſuum initia ad fines eorum conſpicien-
dos ducit, eo, qvod per luſum poeticum, qvalis etiam in
Pſalm. CXI. animadvertitur, capita ſingulorum hemi--
ſtichiorum ordinem litterarum alphabeticum repræſentant.
Quibus indiciis cum abdita aliogvin verſuum initia mon-
ſtrentur, non ambigi poteſt, ubi deſinat verſus ubi
conſonantia terminalis qværęnda ſit. Fateor in hoc Plalmo
negligentius tractari conſonantias, dixi enim jam ſupra, poe-
Hebræorum eſſe liberrimam. Et hoc præſertim loco, המ
ubi ſutis jam artis in acroſticho illo adhibitum eſt, venia
omnino danda eſt, ſi poeta ſacer in ceteris ornamentis car-
minis ſui artem inſuper habuit. Pleriqve verſus conſo-
nantia aut omni aut juſta carent. Nihilo tamen ſecius adeo
manifeſta indicia poeſeos harmonicæ hic ibi paſſiib con-
ſpiciuntur, ut ipſo ꝗvaſi ſole eluceſcant cluriora. Uſu crebrio-
re expertus ſum, poetas ſacros, etiamſũ aliogvin ſæpe ne-
gligentes conſonantiarum, eas tamen accurate ſervaſſe vel
initio carminis vel ſub ejus finem. !תת adverte oculos
ad primos verſus hujus Pſalmi: vides conſonare הי וללה

mm, item .דאמ רעל. וערז 8 ותיב Demitte ocu-
105 ad inferiora cernis voces plures ſimiliter delinentes
juſto ſane ſo- סעכ סמכ itemqe רעל. רובכב רבאת
no. Dubitas lyram Davidicam odis Germunicis compa-
rare?

Hallelujà הי וללה
aſchrèiſch jare jovah, הוהי תא ארי שיא-ירשא

bemiævotav chavez meodgibb b jj a יראמ אפה ויתוצמב
'ךרבי םירשי רוד :dor jeſcharim jborachוערז היהי ץראב רובג

hon vaoſer bbeto ותיבב רשעו ןוה
omedet 4 רעל תרמע ותקרצו ץ2ו0%ג6ס:

תרז



Hebræorum. 1
םירשיל רוא ךשחב חרז

:קירצו םוחרו ןוכה
הולמו נוח שיא בוט

:טפשמב וירבד לכלכי
טומי-אל םלועל יכ

:קידצ היהי םלוע רבזל
אריי אל הער העומשמ
:הוהיב חטב ובל זובכ

.אריי אל ובל ךומס
:וירצב הארי-רשא רע

םינויבאל ןתכ רזפ
רעל תדמע ותקרצ
:רובכב םורת וכרק

סעכו הארי עשר
סמנו קרחו וינש

,רבאת םיעשר תואת

ſarach behoſcheeh or lajſcharim

chanun verachum vezadik:

tob iſch chonen umalve
jeealcel dbarav bemiſchpat

ci lolam 10 jimmot
Iſecher olam jijeh zaddik:

miſchmua raa lo jira
nachon libbo batiũch bjoha

ſamuch וטפס !ס! jira
ad hſcher jirhe bæarav:
piſſar natan laebjonim

Zidkato omedeta 8
Earno 1גזומממ

raſche jire vcans
ſchinnav jachrok vnamas
thavat rſchaim thobed:

Habes hic ſpecimen trium pſalmorum, redonatorum
terminis linearum ſuarum conſonantiis 1015. Huc re-

ferre poteris leges ſeu regulas poẽſeos Hebraicæ, qvas. in-
fra ſuppeditabo: ex jisdem ſpeciminibus poteris ipſas
iſtas regulas examinare ac dijudicare, tanqvam ad Lydi-
um lapidemmIllud addo, poĩremum huncce pſalmum
8060 manifeſte, טז omnem dubitationem tollar, menſu-
ram numerumpve ſyllabarum exhibere: nam omnes ver-

ſus conſtant Qvatuor pe dibus jambicis, intermixtis
tamen ſubinde verſibus trium pedum,

plane ut in poẽſi Germanica
fieri ſolet.

Explicit diſputatio priovr-

PRAESES



P RAES 5תפ
Nobilisſimo Doctis ſi mo qve

MICHAELI GOPTLIEB TREVGIO SVO
8. D. .ת

//um ante abitum ad academias peregrinas ſpecimen edere ingenii, di-
ligentiac הס profectuum TVORVM decreviſſes, continuo meeum

egiſti, vt,qvi ſemper amicus TIBI fuiſſem, eam ad rem ſocius arqve ad-
juror eſſem. Non potui ſtudiis TVIS, præſertim in re tam præclara atqve
laudabili, obſiſtere, ſtatimqve, cum mihi libertatem de qvocunqve
vellem argumento exponendi conceſſiſſes liberaliter, mihiqve tale ſeli-
gendum eſſet, qvod cum officii mei ratione conveniret, animum ad ar-
gumentum hoc, difficile qvidem, (ſed noram impar nulli ingenium TV-
VMeſſe,) dignum tamen omnium cognitione perjucundum, appuli
idqve, qvantum potui, dilucide explicare allaboravi. Hoc autem qvo
impeditius atqve diſficilius 61, לס liberius dubitationum aſſultibus

oppugnatorum laqveis patet, tota enim res incerta 01"? 6
e conjecturis, 6ס uberiorem occaſionem habes, vires ingenii, in.
certaminibus qvibusqve eruditis diuturna conſivetudine exercitati,
copiamqve doctrinæ promptitudine opportunitateqve reſponſionis
ac defenſione expedita commodaqve declarandi; eo certius victoria
magno parta laudi commendationi apud qvoslibet Muſarum æſti-

matores erit, eo ſolidiorem conſeqveris Patronorum favorem,
qvippe qvi non tam conciliandus TIBI videtur, quam artium mo-
rumqve elegantia dudum conciliatus, amplificatione ſpeciminibusque
ſtudiorum confirmandus atqve augendus. Non iam TE incitabo,
nam impulſore haud indiges, ut 081010 TVO ſtrenue ſatisfacias:
neqve TE monebo, טז in poſterum, qvam apud nos collegiſti,
diligentiæ laudem tuearis, ſponte enim facies: neque hortabor,
ut ſpem, quam de TE Patroni mecum conceperunt, expleas aliqvan-
do, ſcio enim TE ſuperaturum. Nihil mihi reliqvum eſſe video,
qvam ut fauſtas acclamationes atqve congratulationes addam, felix
iter atqve fortunatum ſtudiorum academicorum ſucce ſſum exoptem,

TEqve, ut סו memor vivas, rogem. Valel, Scrib. Gedani
die xx. Julii A. R. G. 06 13 61כ xxxxIn.

Nobi-



0 7 3x

TREVGIO SVO
Chriſtianus Gorrlieb Roſenberg. Oo.

|“is ego ſemper animi dotes virtutesque eorum ſuſpexerim,
quorum mihi familiaritate uti contigit; quamvis ſupremam

illam amicitiæ legem: perfice Amicum, ſemper cognoverim: nun-
quam tamen id a me impetrare potui, ut crederem, ſanctis his amici-
tiæ legibus in co ſatisfieri, ſi quacunque occaſione data publica amicum
laude ornemus. 1100 enim ſi inſtituti mei eſſct, amplam ſane, in Te
nunc Amice, nactus eſſem materiam. Sed quid ea proferam, quo-
teſtis, mea quidem pracdicatione major, ipſe exiſtes? Doctrinæ עוגות
illud ingeniique ſpecimen, quod ante abitum publice edendum conſti-
tuiſti, melius ea, quam amicus, loquetur; quorum laudationes non
omni planc adulationis ſpecie carere, propemodum mihi viſæ ſunt.

Gratulor itaque laudabile illud propoſitum, nihilque magis opto; ſed
quid optem, jam prævideo, talem 10 præſtiturum publice, qualem
Te ſemper cognovi privatum. Quo fiet, ut ab omni ſuſpicione liber
illis fruar deliciis, quae סא Amici gloria enaſcuntur. Quid מופ præ-
terea addam niſi vota, pro itineris, ſtudiorum, vitæque apud exteros
felicitate. Hæc enim ſi DEus Permagnificorum Mæcenatum Muniſfi-
centia, Tibi mihi, ulterius evenire concedat, quid amicitia noſtra
dulcius erit? Vale. Dab. die XX. Jul. A. O. R. MDCCXXXXIIII.

bem fampſe, 96 68 fommt der ꝗeinbe 66 ןג ntiſte Dich nurסם וחול חוו הוו קו ו תוה תת יי
050806 Dir beſert entgeqen, bietet כו סא ĩaffen tar.
Dod;, Dein nie erſthroctne: Mutſh machet baſ©d dem Sreit ein Cnde
65010 ber ſibermundne Feiud ſſhſãgt in die ermiibten Hnde,

dem węſęeũbten Sieger der nadſh fernen &rãngen ;ieſr: סטו
1606 Du Preis der ꝗreunde, סה Dein Oſict 0665 חת bũòt.

Midhael tmvel. 007
טסו 2508

Nobi-
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Nobilisſimo Doctisſimo
DISSERTATIONIS HVIVS DEFENSORI,

amico ſuo integerrimo

D 5.עGodofredus Voelker. Om.
Ged.

l /um in Athenæo hoc plures annos verſatus, atque id tempus in ſtudia
7

C
1 rite collocaſti, jam cupiditate exteras viſendi ſcholas ductus, illas

adire conſtituiſti, quo ſtudia Tua magis amplificare poſſiss. Quanto au-
il tem moerore, quanta triſtitia Tuus me afficiat abitus, vix crędere pote-

ris. תא quo enim Tuis me annumeraſti amicis, animunm Tuum ſemper
probum atque candidum experiri licuit; Amitto amicum, ſed quid di-

1 co amicum, imo familiarem, cujus conſuetudo mihi æque ac aliis fuit
jucundiſſima; quis hoc æquo ferret animo; verum enim vero ſpes, Te,
volente ſummo Numine, transacto anno iterum videndi, ac amicitiam,
quæ inter nos viguit, redintegrandi, me erigit. Mentionem hic face;
rem bene geſtac vitac Tuac, niſi unicuique conſtaret, Te diliventem, Te
pPrębitate morum conſpicuum fuiſſc, hoc unicum tamen ſilentio non
Prætormirtendum duco, nempe ingenii Tui acumen, quo mediante re-
adyta perſcrutais, cunctaque ſummis e ſuis fontibus derivas. 4 עונות

quoque praeſens diſſertatio,, cujus 10 defenſorem ſiſtis, comprobabit.
1

ו

 Sedvereor, Amice optime, ne aliis adulator videar; Tibique, hæc præ-
i

conia averſanti, diſpliccam. Gratulor igitur Tibi de Jtinere, poſt pau-

 4
-cas hebdomadas ſuſcipiendo: ſummum Numen Te in iſto comitetur, re ה זוהר

 moveat סנממס impedimentum, quod curſum ſiſtere poſſit, largiatur vale-
tudinem proſperam. Ita enim aliquando omni ſcientiarum genere 85

-mredibis. Vale ac fave. Dab. d. 20 שו[ A. O. 3.1744
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